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Opnoeckutl cocyoapcmeennwiti yHugepcumem um. M.C. Typeenesa

B cmamuve obocnosviaemcs 8axncHocmv uccie008aHus NPou3seOeHUll-HOHCeHCo8 C
MOYKU 3PEHUsL U3GNIeUeHUsl IYOUHHBIX CMbICI08, 3AN0NCEHHbIX UX cozdamensimu. B ocnoge
MAKUX NPOU3Be0eHUll S3bIK08AS USPA, NPOSBIAIOUASCS 8 HAMEPEHHOM HAPYUEHUU SI3bIKOBIX
cxXemM U UCNONBL30GAHUU CMUAUCMUYECKU OKPAUIEHHbIX CPeOCme, 3d cyem KOMOPbIX
docmueaemcss  0cobas  IKCNPECCUBHOCMb,  3pekm  KOMUYHOCMU,  Helenocmu,
napaodoxcarbHocmu. A3blkosas uepa — He MOIbKO B03MONCHOCHb Deaniu3ayuu S3bIKOGbIX
3HAUeHUll, HO U OPMA OCMbICICHUS U NOZHAHUS MUpd. YceoeHue cyobeKmom onpeoeieHHo20
KOUYeCmed JeKCUYeCKUX eounuy, Habopa pammamuyeckux CmpyKmyp uiu Mooerel,
ONUCHIBAIOWUX  OCUCMBUMETbHOCIb, NOPONXCOaem CNnocoOHOCMb CPAsHU8AmMs 00pa3vl,
UHmMepnpemuposams OelUCmeUmeIbHOCHb, C030a6asi HO8ble KOHYyenmol. B ocnose snauenuil
SA3bIKOBLIX BLIPAJNCEHUL — ONpedesieHHble KOCHUMUBHO-NEPYENMUBHble CMPYKMYpPbl 3HAHUL,
KOmMopbule 3a0aiom napamempbl KOMMYHUKAMUGHOU Cumyayuu 6 Ouckypce, ougpepenyupys
UNU «NEPeKnnyan» KOMMYHUKAMUBHble CUmMyayuu 8 OUcCKypce npousseoenus. Pesynrbmamul
UCCNeO08AHUSL TUMEPAMYPHOU CKA3KU OAIU OCHOBAHUSL YMEEPI’COamb, YMO S3bIKOGble
HapyweHuss 8e0ym K HNePeoCMbICACHUIO YCMOABUIUXCS 3HAYEHUl, K CeMAHMU4ecKum
AHOMANUAM UTU NAPAOOKCAM, U COOMBENMCMBEHHO, K 603HUKHOBEHUIO HOBLIX CMbICI08. A8mop
cmamoi NPUXoOOUm K 6bl800Y, UMO UMEHHO Memaghopvl AGNAI0MCS CPeoOCmeoM CO30AHUS.
HOBbIX CMbICI08, COOEPAHCAHUSL U3 MHOSOUUCTCHHBIX (PACMeHmMo8 CYObeKMUsH020 ONblmd.
Memacdhopa, ocnosannas na ananrozuu, nNO36011em HAUMU U YCMAHOBUMb CE53b 3HAKOMbIX
UCXOOHBIX 2NIeMeHmo8. Mexanuzm accoyuuposanust 0becneuusaem nouck u yCmaHasiusaem
CBS3U MeNHCOY CIMPYKMYPAMU ONbIMA, YMO CEA3AHO C MEHMANbHbIM U IMOYUOHATbHLIM MUPOM
cybvexma. B pezyiomame ucciedosanusi 8bisasieHbl 06e Memapopul. memaghopa «no3HaAHUE»
u memapopa wWaxmMamuou uepsl, ompaxcarowel cneyupuky MeHmaibHOU 0esmenbHOCmuU
nosuaroweco cyovexkma. Onu npedcmasisom eouHoe yeioe u Ompaxcaom OUaieKmuiecKyro
CB513b NPOYecca NO3HAHUS U USPOBOU QesIMebHOCIU HA PAHHEM dMmane pa3eumusi cyovekma.

Kniouesvie cnosa: memaghopa, A36iko8as uepa, CMbICl, NO3HAHUE, KOSHUMUBHO-
nepyenmuehvle CMmpyKmypol, KOMMYHUKAMUBHAS CUMYAYUsL, NAPAOOKC.

BBenenue.

[IponsBeicHUSA-HOHCEHCHI  3aHMMAIOT 0CO00€ MECTO B  MHPOBOM
JUTEPATYPE U BBI3BIBAIOT OTPOMHBIM HMHTEPEC CO CTOPOHBI YYEHBIX CaMbIX
pa3HOOOpa3HBIX HampaBieHUH. B 1MOZOOHBIX IPOM3BEACHUSAX CO3ACTCS
COBEPILICHHO MHOW YHUKAJBbHBIN MUp, TJI€ BCE MO-IPYroMy, HE TaK Kak IMPUHSITO
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B 00bIIeHHON XU3HU. OCOOEHHOCTBHIO TMPOU3BEICHUI-HOHCEHCOB SIBIISETCS
OILYIIIEHHE, YTO MX CO3/laBall peOCHOK, a HEe B3pOCIIbIi UenoBek, nucarenb. Urpa
CMBICJIOB M HAapyIIEHUE COYETAEMOCTH HAa BCEX YPOBHSX SA3bIKa POJHHUT
MIPOU3BEACHUS-HOHCEHCHI C HEMPHUHYKJICHHOW W BECEJION UTPOMW, IIE CIUIIKOM
BEJINKO HMCKYIICHHE HApYyLUIUTh NpaBUJia U NPUTBOPUTHCA, UYTO BCE HAET IIO
IJIaHY.

S3bIKOBas Urpa, MPOSBIIOMIASCA B HAMEPEHHOM HApPYIIEHUH S3bIKOBBIX
CXEM M HCIIOJb30BAHUM CTHJIMCTUYECKH OKPAIIEHHBIX CPEJICTB, HE TOJBKO
IpUIaeT OCOOYI0 IKCIPECCUBHOCTh, JG(HEKT KOMHUYHOCTH, HEJICIOCTH,
MMapaJOKCaJIbHOCTH, HO M  TOPOXKIAET YYBCTBO  HMHTEIUICKTYaJIbHOIO
MPEISTCTBUSA, TPEOAOJIICHUE KOTOPOTO JOCTABIET OrPOMHOE YJIOBOJILCTBUE
BCAKUU pa3, KOTJla BO3HUKAET MPOTUBOpPEUHE, AUCOATAHC MEXITY HUMEIOIIEHCs
uHdopMaIuen 1 HOBBIMU 3HAHUSIMU O IEUCTBUTEIBHOCTH.

MarepuaJjibl 1 METOIBI.

Hccnenosanue nmuteparypHoit ckasku «Through the Looking-Glass and
What Alice Found There» JI. Kospposmma [Carroll http] ¢ npumenenuem
CHUCTEMHO-OIIMCATEIBHOIO METOa, METOIa JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOI0 aHaju3a,
CTHJINCTUYECKOTO aHalIu3a Jaj0 OCHOBAHMWE II0JIaraTh, 4TO 3a CUET SA3BIKOBOU
UTPBI JJOCTUTAETCSI HE TOJIBKO 3araJloYHbIi, HEOOBIKHOBEHHBIM KOJOPUT CKA3KH,
3aBOPAKHUBAIONINI 4YHUTaTENCH, HCciaeAoBaTelel, HO M CO3HAeTCid OCOOBIi
3¢ PexkT TPUCYTCTBUS B MHOIOMEPHOM TMPOCTPAHCTBE — pEaJbHOM H
BooOpaxaeMoM. B ocHOBEe 3HaUEHUI SI3bIKOBBIX BBIPAKEHUM — OINpPENeSICHHbIE
KOTHUTUBHO-TIEPUENITUBHBIE CTPYKTYPhl 3HAHUM, KOTOPBIE 3aJal0T MapaMeTphbl
KOMMYHUKATUBHON CUTYallMU B TUCKypce, AU PepeHIUpys WU «IIEePEKITIoYas
KOMMYHHKAaTUBHbBIE CUTYyalluH B JUCKYPCE ITPOU3BEICHUS.

JIuarBokpeatuBHOCTh JI. Kapposia MOKHO paccMaTpuBaTh HE TOJIBKO Kak
BO3MOYKHOCTh PEau3alliK S3bIKOBBIX 3HAUCHUI, HO U KaK (DOPMY OCMBICICHUS
U Mo3HaHus Mupa. B BeiMbIlIUIeHHOM BosiiieOHOM Mupe JI. Kapposia, koTopsiit
OH TIOJapWJI 4YEJIOBEYECTBY, BCE HEOOBIYHO H HA0OOPOT, CIOBHO BCE
IIEPEBEPHYTO C HOT Ha T'OJIOBY.

Ha mepBwiif B3rism, 3TOT MHUP — cymas OECCMBICTUIIA, Wrpa, HO
MOCTENEHHO MPUXOJUT OCO3HAHUE, YTO O€CCMBICIICHHBIM MUP-BBIIyMKa >KUBET
0 3aKOHaM W TMpaBwiaM, ycTraHoBieHHbIM JI. Kappomnom. IlpaBo uwurarens
MPUHUMATh WM HE TNPUHUMATh KX, HO TaK WJIM HHAYE, OH OKA3bIBACTCA
BOBJICYEHHBIM B UTDY.

Mp1 Bcerzia ¥ BO BCEM IBITAEMCS HAMTH CMBICJI, 00€CIIEYMBAIOIINI CBI3h
A3blKa C JEWCTBUTEIBHOCTBIO, M, KOHEYHO, MOHMMAaHUE JIOJbMHU APYT ApYyTa.
MogenupoBanue CUTyallH, BO3HUKAKOUIEH MPU HECOOTBETCTBUU BUJIUMOTO U
CMBICJIOBOTO TIOJISI, €€ «IPOKUBAHUE», TECHO CBA3aHO C NPOAYKTHBHBIMHU
BUJIaMU JICSITEIIbBHOCTU U IPHOOPETEHUEM IIEHHOTO OIbITa B TIPOIIECCE PEIICHUs
pa3HOOOpa3HbIX MO3HABATENBHBIX 3aJad. YeloBeK, MO3HaBasi MHUP, MOCTUTAET
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HETIOHATHOE ¥ HE3HAKOMOE, OITUPAsACh HA UMEIOIIMECs 3HAHUS, KBATUDUIUPYS 1
UJICHTU(PUIUPYS OKPYKAIOIIHE O0BEKTHI.

JleTn  JOIIKOJBHOTO BO3pacTa peaiu3ylOT CBOM  TOTCHIIMAJTIbHBIC
CIIOCOOHOCTH MCCIIeIOBaTeNIel depe3 MrpoByr aestenbHocTh. A.H. JIeoHTheB
BBIJICIISICT OCHOBHOE MPOTHBOPEYHE, KOTOPOE BBIPAXAaeTCs B HECOBIAICHHH
«3HaueHus, T.e. OOIIECTBEHHO-MCTOPUYECKOTO OIbITa, OMPEIMEUYCHHOTO B
OpPYIUSAX TPyJa, COIMAIBHBIX HOPMaxX M IEHHOCTSX M MOHATHSX S3bIKa (TOTO,
YTO YCBOEHO)», U WIUYHOCMHO20 cMblcaa (03HAYAEMOro WM O3HAYEHHOTO)
sreHus»  [JleonteeB  http]. MuHBIMH cinoBamm, ¢ OJHOW  CTOPOHBI,
OrPaHWYEHHOCTh KOTHHTHBHOTO OIBITA HE IMO3BOJIICT PeOCHKY B IOJIHON Mepe
COITOCTaBUTh UTPOBYIO CUTYAIIMIO ¢ UICTHHHBIM ITOJIOXKCHHEM JICII, a C IPYTroM —
IIPOBOIMPYET €r0 Ha «UTPY B TIEPBOOTKPHIBATEIIS.

HarnsogHo-o0pa3Hoe MBINUICHHE JOIIKOJIBHUKA CO37aeT Oe3rpaHUYHBIC
BO3MOXKHOCTH JIJIS TIOJIETa BOOOpaKEHUsT MaJieHbKoro (anTazepa. [IputBopsisce,
neTw, Omaromapss 0coOOMy  KOTHHUTHBHOMY  MeETaperpe3eHTAIHOHHOMY
MeXaHu3My, THPPEPESHIUPYIOT U yACPKUBAIOT B COSHAHWHM MHpP pPeajbHBIA U
BeIMbIIIICHHBIH [CmupHoBa, CoxosoBa, Illemna http; Nielsen, Dissanayake
http].

beccosHaTenbHOE OnepupoOBaHUE JICKCHICCKUMHU SIUHHUIIAMH BEACT K HUX
HEOCO3HAaHHOMY 00001IeHno, GopMuUpys S3bIKOBOE€ uyThe. Brkirouaercs
CIIOCOOHOCTh ~ IPOTHO3MPOBAHHS, AaCCOIMATHBHOE MBIINIJICHHE CTPEMHUTCS
YCTaHOBUTH TIOTEHITHAIBHOE 3HAYCHHE CJIOBA, KOTOPOE UCIOJB3YETCS B HTPOBOM
kouTekcte [['puauna http].

dunocodckre uaeH, 3aJ0KCHHBIC B IOHUMAHUU «S3BIKOBOM HUIPBIY,
JIOMYCKAIOT PACCMOTPEHHUE <SI3bIKa KAaK COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX HTPY»
[Butremreiin http; Beirorckmii http; Xetisunra http]. Cobnronenue urpokamu
OTPENCIICHHBIX TPABWI S3BIKOBOM WIPHl MPUBHOCHT B TMPOIECC UIPHI
yIIOBOJIbCTBHE, HO «IPH ATOM PECYpPChI S3bIKa, €r0 CHCTEMa OTPAHUYUBAIOT
001acTh S3BIKOBOM UTPHL. JIF0Oast peueBasi aKTHBHOCTD TMOJYUHSCTCS TIPaBHIIaM,
pPEeTyJIMPYEMBbIM SI3BIKOM, W JIFO0OW XOJ B TaKOH WIpe BIOJHE MPEICKa3zyeM»
[Xeitsunra http]. IToHnMaHue JTUHTBUCTHYECKOW MPHPOBLI S3BIKOBOW HIPHI
npejactaBieHo B paborax O.M. bBeperosckoit [beperosckas 1999],
T.A. T'pumunoit  [I'puguna http], C.B. HWnescoBoit [UnescoBa  http],
W.H. KauanoBoii [Kagamosa http], 5.FO. Hopmana [Hopman http], G. Cook
[Cook http], A.K. Levy [Levy http] u ap.

PesyabTarhl.

B ocnoBe mnpowussenenuit JI. Kappomia uHBepcus — CTUIMCTUYECKUUN
npueM, KOTOPBIM TMpeBpamaeT CMbICT (SENSe) B OeccMmbicamily (NONSENSe),
IepeBOpavYMBacT ¢ HOI' Ha TOJIOBY; IPaBO CTAaHOBHUTCSA JIEBO, OOJIBIIOE
MaJICHBKUM U MaJIeHbKOE OOJIBIIIMM; peaibHOE pUIyMaHHbIM. HOHCEHC CBs3aH
C BBIMBIIIUICHHOH peanbHOCThI0, ¢ urpoi (S. Alcock [Alcock http], W. Charlton
[Charlton http], M.R. Haight [Haight http], J. Liebermann [Liebermann http], J.
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Smeed [Smeed http]). Eciin peOeHOK IpHMHUMAET IIPAaBHIIA UIPBI, TO JaXKe CaMble
abCypAHbIE CUTYyalluH, JIMIIEHHbIE CMbICIA, CTAHOBSTCS €CTECTBEHHBIMH, a U3
BCSIKOTO NONSENSE MOXKHO M3BJIEUb SENSE.

Cexper JI. Kappoia — B MOCTpOCHUH MTPOU3BECHUN HA IPOTUBOPEUHSIX,
KOTOpbIE€ MOKHO Ha3BaTh OAJIAaHCUPOBAHUEM Ha I'PAaHU MHTEJUICKTYallbHON UTPHI,
JorukM U mnojdHoM Oeccmbicnuubl. JI.  Koppomn co3man  mup, rae
NEPEeBOPAUMBAIOTCS, OOpAIAIOTCS Kak B 3€pKaje, SBJICHHUS, OMHCHIBAIOIINE
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE KOOPAMHATHI.

JIrobompiTHAs W HabOmromarenbHas Airca, OOHApYXUB HECOOTBETCTBUE
OOIIETPUHATOTO OMUCAHUS IEHCTBUTEIIBHOCTH, OUYEHb YANBUIIACH U TIOTBITAIACH
YCTAaHOBUTh AaCCOIIMATHBHBIC CBSI3W C HMEIONIEHCS y Hee uWHMopmaruei,
NpUOETHYB K PaCcCyKJICHUIO.

B nauckypce npousBeaeHus i1 OTpaKEHUS TPOTUBOPEUUBOCTH TIpoliecca
MBIILJICHUS, HAIIPABJICHHOTO HA MOUCK PEIICHUs, UCTIOIB3YIOTCS MapajliebHbIe
CUHTaKCUUYECKHE KOHCTPYKIIMH, MEHSIOIIME TUTIOC HAa MHUHYC, YTBEP)KIAroIIHe
CMBICIT U OJTHOBpEeMEHHO oTpuiiaroiue ero. «Principal rivers — there ARE none.
Principal mountains — I'm on the only one, but I don't think it's got any name»
[Carroll http]. TIIpotuBopeune MexaAy HMeIICHcs uHpopManueidn 00
oKpyxaroieM mupe (Annca umena 0a30Bble 3HAHUSA IO JIATHIHU, YTEHUIO,
(dbpaHIly3CKOMY SI3BIKY, MY3bIKe, Teorpaduu 1 Jake 3Hajia TaOJIUIy YMHOXKEHUS )
U (paKTUYECKUM TIOJIOKCHHUEM JIEN TTOPOKIaeT MHTEIUIEKTYaIbHOE TIPETSATCTBHIE,
KOTOPOE JOJKHO OBITh TIPEOJIOJICHO B pe3yIbTaTe MPHOOPETCHUS HOBBIX 3HAHUMA
U KOPPEKTHUPOBKE UMEIOIIXCSI.

[TapannensHO ¢ A3bIKOBOM Urpoi B 3azepkanse JI. Kappomt ycrpoun urpy
[IaXMaTHYI0. Y MIaXMaTHOM JOCKW €CTh MHOTO CBOMCTB, HanbOoJee HHTEPECHOE
— HEoObIYHOE W3MEpPEHUE pACCTOSHUS Ha HEH, rae JeHCTByeT ocobas
maxmarHasi reometpusi. [lepruoguYHOCTh YepHBIX U OeNbIX KJIETOK BU3YaJbHO
MCKaXKaeT TeKCTYpy MIaXMaTHOTO MPOCTPAHCTBA.

Nnnto3us ¢ KiIeTKaMyd Ha MIaXMAaTHOM JOCKE onmucaHa J. AEIbCOHOM U3
MaccadyceTcKkoro TeXHOJI0rnueckoro nuetutyta. Obpa3 oobekTa GopMHUpyeTCs
Mo3rom. Hariia 3purenpHas cucteMa yduThIBaeT HE TOJIBKO IBET U SIPKOCTh, HO U
pacrnoyioxkeHue 00bEKTOB, OCBEUIEHUE, a TAK)KE CBOU MPEbITYIIHIA OMBIT.

[Tpu paccMOTpeHHH CBETJION MOBEPXHOCTH Ha TEMHOM (OHE, BCIIEACTBUE
HECOBEPIIICHCTBA XPYCTalMKa TJla3a KaKk Obl Pa3aBUTAIOTCS TPAHUIIBI ATOU
MTOBEPXHOCTH, U OHA Ka)XETCS HaM OOJIbIIC CBOMX HMCTUHHBIX T'€OMETPHYCCKUX
pasMepoB. Bo3HHKaroMye WLTIO3UHA 9acTO TMPUBOISIT K COBEPIIICHHO HEBEPHBIM
KOJMYECTBEHHBIM OIIEHKAM PeallbHbIX T€OMETPUUYCCKUX BEITUIHH.

Anmca yBujiena CyliecTB, MepeieTalomuX C IIBETKA Ha IIBETOK U TTOXO0KHUX
no noseaenuto Ha muen (Ch. 1l). O HacTymIeHHH KOHUTHBHOTO JHMCCOHAHCA
CUTHAJIM3UPYET HalIW4Ke BHyTpeHHeH peun: «why, what ARE those creatures,
making honey down there?» [Carroll http]. IIpuaumas Bo BHHMMaHuWE, YTO
pacCcykJieHne ¥ TOCTAaHOBKA BOIPOCOB IMPOMCXOAWT B MPOIECCE BHYTPEHHETO
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nuanora, JI. Koppomn HaMepeHHO WCHONB3YET JIOTMYECKOE YCHUIICHHE,
rpaduyuecku BbIAENSAA I1aroi «ObITb». i TOTO 4TOOBI MOKa3aTh, HACKOJBKO
Oblla yauWBIIEHa MayieHbKas jaeBouka, JI. Koppomn mnpuberaer k mnpuemy
CHHTAaKCHYECKOT0 Mapasie/iu3Ma, YCHJICHHOTO OTpHilanueM: «They can't be
bees — nobody ever saw bees a mile off, you know» [Carroll http]. I'maron
«KNow»y 1moicKa3bIBacT, YTO JAHHBIN (aKT MPOTHBOPEUHT JIOTHKE.

Baxnoli 3a1adeil HaIIe 3pUTEeILHON CUCTEMBI, B KOTOPOH Ti1a3 paboTaer
KaK BBIMYKJIasl JIMH3A, SBISCTCS JEKOMITO3HIHS HWH(POPMAIMK KApTUHKU Ha
3HAYMMBIE KOMIIOHEHTHI JJIsi MPABUJIBLHOTO BOCIPHUATUS TPHPOABI OOBEKTOB,
BUJIMMBIX TJ1a30M. Bocmpusitiie (GOKycHpyeTcss Ha KIIIOUYEBBIX 3PHUTEIBHBIX
curHanax. [lo muenuto V. Evans, udenoBedeckuil MpOCTPAHCTBEHHBIM OIBIT
COJIEP>KUT 3HAHUA O pazMepe, hopme, JIOKATU3aINU U PACTIPEICTICHUH 0O0BEKTOB
B TIOCTOSHHOM TpeXMepHoM mpoctpancTtBe [Evans http]. UYemoseueckoe
BOCIIPUATHE MPEXKIE BCErO COCPEAOTOUYMBAECTCS HA BHU3YaJIbHBIX CHUTHAJAX.
[lepen wunentudukanueir oOBEKTOB BHU3YyaJIbHBIC JETANM JOJDKHBI OBITH
0o0paboTaHbl M HMHTETPUPOBAHBI 3PUTEIHLHOM CHCTEMOW, TNPUHUMAETCS BO
BHUMAHWE HANpABJICHUE CBETAa W JIBUKEHHUS, BHU3yalbHas TEKCTypa
MIPOCTPaHCTBa, XapakTep (oHa uzoOpakenus. Hampumep, u3BecTHas Hayke
ontuyeckas wuo3us [IoHIIO, COrmacHO KOTOPOM MO3I 4YeOBEKa OIpPEAeIIIeT
pa3Mep o0beKTa 1o ero (ony.

Henp3st 3a0biBaTh O TOM, 4YTO B MpoM3BedeHMM Aunca monaia B
3a3zepkalibe, MPOKId CKBO3b 3€pKajo, KOTOPOE OCTAIOCHh c3aau. [IpocTpaHcTBO
oOpatmiock. JIelcTBUE MPOMCXOAUT 3a 3€PKAIOM, O YE€M SICHO «TOBOPHUT»
Ha3Banue TiaBbl «Looking-Glass Insects». Bmomne Bo3MoOkHO, AJjuca
JNEUCTBUTEIBLHO 4YEpe3 3€pKAI0 yBUJEIA HACEKOMBIX 3a CTEKJIOM B €€ MHpE,
oTKyna oHa npunuia. O0Ien3BecTeH TOT (PAKT, YTO MPEAMEThI, YBUIACHHBIC B
3epKaJio, PacIoJIOKEHHOE C3a/id, 3PUTENBHO KaKyTCsl Ooblie. DTO — MpUMEp
ONTUYECKUX WIUIIO3UM, TPOAEeMOHCTpUpoBaHHbii JI. Kappoiom.

[lepBuuHOE 3pHUTEILHOE BOCHpUATHE 00BeKTa: «...and for some time she
stood silent, watching one of them...» [Carroll http] nano ocHoBanus cuutaTh,
YTO y AJUCH BO3HUKIU TMpoOieMbl ¢ ero uaeHtudukarmeit. JI. Kappomn
HaMEpPEHHO YIOTpeOuI CIOBO «Creaturesy.

BuszyanbHoe BocnpuaThe Ha0/101aeMOro o0beKTa MO3BOIMIO BKIOYUThH
aCCOIMAaTUBHYIO TMaMsiTh, OOpPATUBIINCh K KOTHUTHUBHBIM CTPYKTYpawm,
cojepkamuM obmue npuszHaku-nmapameTpbl. Kak cuumtaror JI. Kaneman u A.
Teepcku [Kahneman, Slovic, Tversky http], uccienyromue denoBedeckoe
NMO3HAHWE M DJBPUCTHYECKHUE METOJbl, COTJIACHO CTPATETUU «IBPUCTUKU
JOCTYITHOCTH», TO, YTO TPUXOJUT HAa YM OBICTPEE BCEro, OKAa3bIBACT
BO3JICCTBME HAa BBIBOA. Mo3r o00JagaeT CHoCOOHOCThIO OOBETUHATH
UH(OOPMAITUIO U3 UMEIOITNXCS JaHHBIX. [IepBbIM B CaMBbIM OBICTPBIM PEIICHHEM
OBLIT BEIBOJI O TOM, YTO 3TO OBUTH MYEIIbI IOTOMY, YTO OHH MPOSBIISLINA TUITAYHOE
noBenenue «making honey down therey.
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Janee Anuca BCTymaeT B JHUANIOT-pacCy’kKJe€HUE C camMoil COOOM.
BHyTpeHHsI1 peub — TpU3HAK TOTO, YTO BHJbI 3HAHUS BCTYMAlOT B
OpPOTUBOpEYHE. DTO — CUTHAI MPOTEKAHUSI MBICIUTEIBLHOM J1€ATEebHOCTH,
HaIpaBJCHHOM HA pelieHUuEe KOTHUTUBHOM 3ajauu; CBOEOOpa3HbIA BBIXOJ 3a
PaMKH YK€ MMEIOLIUXCS 3HAaHUM, 0€3 KOTOpPhIX HEBO3MOXKHA HaIpaBJICHHAs U
MO3HABaTeNbHAS  JIeATeNbHOCTh. JIJIT  pemieHuss  KOTHUTUBHBIX  3ajad
ONTUMAJIbHOW CTpaTeTHel SBISETCS OoObeauHeHWe WH(POpMAIMU W3 JTaHHBIX,
MOJIYICHHBIX TIPH  HETMOCPEACTBEHHOM HAOMIONCHUM WM B  PE3yJIbTaTe
COOCTBEHHOT'O OIbITa, C OONIMMHU 3HAHUSAMHU O TOM, KakK Bce ycTpoeHo. Ecmm
Takas uH(opMalMsg HEOJHO3HAYHA WIIM HEOTIpeIeNieHHa, TO YeJIOBEK B Mpoliecce
KOTHHTHBHOH JIeATEIBPHOCTH 4YacTo coBepiraer omumoOku [Orhan, Sims, Jacobs,
Knill http].

Amuca unentudunupoBaga oOBEKT COTJaCHO MapameTpaM CHUTYallUU.
Hanpumep, «bustling about among the flowersy. I'maron «to bustle» umeer
3HadyeHue «to move around in a busy way or to hurry somebody in a particular
direction» [Oxford Learner’s Dictionaries http] (cyetuthbcsi, OXHBICHHO
JIBUTATHCS UM TOPOIIUTH KOTO-TO B OMPE/ICICHHOM HANpaBIICHUHN ), YKa3bIBasi Ha
MaHepy JBM)KEHUS B MecTo «among the flowersy.

Caenyromuii mpusHak — «poking its proboscis into them» (3amyckas B HuX
CBOM XO000TOK). AHajorusi Mo CXOJICTBY BKJIIOYAET JETCKOE BOOOpakeHue,
KOTOpO€ OBICTPO, YCTaHABIMBAs METAPOPUUECKUE CBS3U 1O TMPUHITUITY «TTOXO0XK
Ha...», oOpamaercss K oOpa3aM MYesibl U CIOHA, HAXOAs OOUIME MPHU3HAKH. Y
CJIOHa, KaK M y TYeJbl €CThb «X00OTOK», a ToyHee X000T. Jljis 0003HaueHUs
MYEJIMHOTO XO00OTKa HCIOJIB3YeTCsl CIOBO «Proboscisy, a xobota y cioHa
«trunk». B cnoBape Educalingo mbr oOHapyxunu cieayiomiee: «CIIOHBI —
KpyIHbIe MJjekonuTaromue cemeiicrsa Elephantidae u mopsimka Proboscidea»
[Educalingo http]. B nartunckom si3bike  «proboscis» — xo000T, mpuyem
«proboscis» u «trunk» ykasamer B Latin-English-Dictionary [Latin-English-
Dictionary http] xak cuHOHHMMBI. [lo3TOMY, WMes HEKOTOpbIC MO3HAHHS B
nateian (cM. Alice’s Adventures in Wonderland), Anuca otHecna muen u
CJIOHOB K OJJHOMY CEMENUCTBY XOOOTHBIX.

MBICIUTENBHBIA ~ NPOLIECC  3aBEPIIACTCS  IPUHIATUEM  IIOJIYyYEHHOM
uHpopMaIuu U TpeAIoKeHHbIX npaBusl Urpel. JI. Kappomnom ucnonb3yercs
antute3a. CpaBHUTEIbHAS KOHCTPYKIHS «just as if it was a regular bee» — «as if
+ rjaros B MPOIIEANIEM BPEMEHH» YKa3blBaeT Ha HEpPEaJbHYI0 CHUTYaIUI0 B
HacTosmeM. CrmocoOHOCTh K KOHIENTyalIM3alliH TO3BOJSET yISpKUBATh B
CO3HAaHMM OJHOBPEMEHHO JiBa 00pa3a — myelibl U ciaoHa. B mpumepe: «However,
this was anything but a regular bee: in fact, it was an elephant—as Alice soon
found out, though the idea quite took her breath away at first.» koHcTpykIus
«this was anything but...» [Carroll http], ycunennas «However» wu
IIPOTUBUTEIBHBIM COI030M «bUl», yKa3plBaeT Ha KOHTPACT M HApyIICHUE
noruku. [lapamokcambHOCTh CHUTyalMu MOAKPEIUIACTCS HIAMOMOUN «in facty co
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3HaucHrueM «used to say what is true in a situation» [Oxford Learner’s
Dictionaries http]: «in fact it was an elephant». HecmoTpss Ha aGcosroTHOE
HECOOTBETCTBUE OOIIETIPUHATHIX 3HAHUM YBUIECHHOMY, YCTYNUTEIbHBIM COIO3
«though» akieHTHpyeT BHUMaHHE Ha TOM, 4YTO aOCypJHas CHUTyallus
npuoOpeTaeT craryc peaibHOCTH. CHUTHAIOM CIY>KUT TIJ1aroil KOTHUTUBHOMU
nesrenpHocTH «find outy.

AHTHUTE3a, KaK CTUJIUCTUYECKUN TMpUeM, HE TOJbKO YCUJIUBAET
BBIPA3UTEIBHOCTh 3@ CYET PE3KOTr0 MPOTHUBOIMOCTABICHUS, HO WU TO3BOJISET
MOMYEPKHYTh  KOHTPACT MEXIy (OHOBHIMA  3HAHWSMH  JICBOYKH W
pruoOpeTaeMbIMH 3HAHUSIMH. PEeOEHOK HCTBITHIBAET CEPhE3HBIC TPYIHOCTH,
MpUHKUMAasT HEM3BECTHOE B Tpollecce Mo3HaHus Mupa. JlJisi aKIeHTUPOBAHUS
napazokca JI. Kapposmn ucnonssyet uanomy «take one’s breath away» [Oxford
Learner’s Dictionaries http].

B cBoeM mpousBeneHnu, Kak yxe ObUT0 ynomsiHyTo Bhiiie, JI. Kappomn
npuberaeT K HWHBEPCUU WM JIOTHYECKOMY OTPHUIIAHHUIO, KOTOPOE JeacT
HUCTUHHOE BBICKA3bIBAHUE JIOKHBIM U, HAO0OPOT, JOXKXHOE — WCTUHHBIM:
«CyIIECTBa, cOOWparonMe HEKTap M MOpXarolue MEXIy I[BETOB, ObLIM HE
nyens». Beap B JIEHCTBUTENBHOCTH HEJNB3S PACCMOTPETh MYEN C TaKOro
pPacCTOSHUSL.

Cytbs uHBepcun wim jorudeckoro otpuuanus JI. Ksppomn usnaraer B
¢unocopuu Ilantas-bonras um HazpiBaer ee 3azepkainbHOM Jorukoi. Ilo
MHeHM0 P.M. CMmamnmana, KIIOY KO BCEH 3araJloyHod MCTOPHUM — B
cieayroneM: «3a3epKaabHbIi JOTUK YOSXKIEH B ICTUHHOCTH BCEX JIOKHBIX U HE
yOeXIeH B HICTUHHOCTH UCTUHHBIX yTBepkacHui» [CMamman http].

besymHas 3azepkanbHasi JIOTMKa aOCOJIIOTHO COOTBETCTBYET CJIOKHOM
MHOTOYPOBHEBOW JIOTMKE IaxMaTHOM wurpel. [llaxmaTHbie BOMCKa OJHOHU
CTOPOHBI PACTIONATAIOTCS 3€PKATbHO OTHOCHUTENIBHO (UTYp MPOTUBHUKA. ITO
LEJIbIA WIPOBOM MHp, >KUBYIIMM 1O CBOMM 3aKOHaM M M[paBWIaM, HE
YKJIaAbIBAIONIUMCS B OObIUHbIE pamku. [llaxmaTel akKTHBHO CTHUMYIUPYIOT
HECTAH/IAPTHOE MBIIUICHHE: «IyMall HE Kak BCE» — HE 4YTO HHOE, Kak
JIOTUYECKOE OTPUIIAHUE.

B maxmaTHO# TepMuHONOTHMU [Jii 00O3HAUYCHHsS (UTYPBI «CIOH» Ha
aHTJIMICKOM s3bIKEe eCTh JBa TepmuHa «Elephanty u «Bishop». Cnoru cios
OTJIMYAIOTCS JOJTOTOM, HECYIEH CMBICIOPA3IMIUTEIbHYIO (QYHKIUIO «beey
['bi:] — «Bi-shop» ['bifop], HO mist Amucel 3T0 OBLIO HeBakHO. B maHHOM
cly4yae Mbl HMMEEM JIeJ0 C  TPOSIBIEHUEM  JETCKOM  BepOaJbHOM
JIMHTBOKpPEATUBHOCTH, noamedeHHou JI. Kappomiom. letn, onupascs Ha CBOU
enie HeOoratble IMO3HAHUS B MKCIOJb30BAHUM TOTOBBIX SI3BIKOBBIX 3HAKOB,
MBITAIOTCS «pacimmdpoBath» ciioBa. ['puanHa T.A. Ha3pIBaeT TaKOW MPOIIECC
«omoornueckas pacimudposka cioBay [['puauna http].

SI3p1KOBas eAMHUIIA MOKET OBITh HE TOJIBKO HOCUTENIEM 00pasa mpenMera
JICUCTBHS, OTHOIIEHWsS, HO W LEJIOW CHTyanuu. S3bIKOBass wurpa Ha
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(OHETHUECKOM H CEMaHTHYECKOM ypoBHe (cioBo «elephant» o3nHagaer
(CKUBOTHOE» M «IaxmaTHasi urypa», a mjig 0003HAYEHUS (DUTYpPBI «CIIOH»
UCIONB3YIOTCS ABa TepmuHa «bishop» wu  «elephanty), mnoakpemieHHas
BooOpaxxeHUEM U daHTa3Hel, mepeMeniaeT Hac B INIOCKOCTh IIaXMAaTHOW UTPHI.

N3MeHeHnne mnapaMeTpoB NPOCTPAHCTBA BEAET K CMEHE MOJEIHU
pPEAIbBHOCTH W KOMMYHUKATHUBHOM CHUTyallMd — HWCXOAHAas mno3uiusa benoun
[Memku (AJrchl) Ha maxMaTtHO# gocke — 02, nanee Ilemka roToBHiIach caenaTh
X0 Ha KJIeTKy d4. Anuca BIOJHE MOTJa MPHUHITH CYIIECTB, COOHMPAIOIINX
HEKTap, 3a cjoHOB. Ilo mpaBwiaMm maxMar Oesble CIOHBI pacnoJiaratoTcs Ha
nepBoid ropusoHTanu Cl u f2, yepneie €8 u 8. Dra durypa nepememnaercs mo
JIMaroHaau, MO3TOMY MO3ULIUS U TPACKTOPHUS IBUKEHUS CIIOHA, TaK WU WHAYE,
HaxXOJSTCS B 30HE BUJUMOCTH TMEIIKH.

Jlerckoe BooOpakeHHWe M (paHTa3usg TMOMOTalOT JAEBOYKE MPUHATH TOT
dakT, 4yTOo 3TO OBUIM MMEHHO CJIOHBI. Y AJUCHI «IPSMO JyX 3aXBaTWJIO OT
TaKOro HEOXKUJAHHOTO OTKPHITHs». OO0 3TOM CBHUIIETENHCTBYIOT MapajijielIbHbIC
sMdaTudecKre KOHCTPYKIIMM C HWHBEPCHUBHBIM MOpsaKoM cioB. «And what
enormous flowers they must be!» was her next idea. «Something like cottages
with the roofs taken off, and stalks put to them — and what quantities of honey
they must make!» [Carroll http].

CwibHOE€ SMOILIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE «CTUMYJUPYET MOTPEeOHOCTH
PHUCITIOCOOUTRhCS K HOBoWM mHpopMarmun» [Keltner, Haidt http]. IIpennoxenus
coiepKaT KOHCTPYKIIUU C MOAAIBHBIM TJIarojioM U MHPHUHUTUBOM: «MUSt + bey,
«must + make» B 3HaueHun «used to say that something is likely or logical»
[Oxford Learner’s Dictionaries http].

JleBouka mnpuHumaeTr Joruky I[llaxmatHoro koponesctBa. Bocrtopr u
VAUBIECHUE BKJIIOYWIM  AaCCOLMATUBHOE  MbIlIUIeHHE. JIeKkchyecku 3To
MPOSIBJISIETCS] B UCTIOJIB30BAHUM CJIOB CO 3HAYEHUEM «OOJIBIIIOI MPU OMMCAHUH
npoctparcTBa: enormous flowers (nomunanus), «Something like cottages with
the roofs taken off, and stalks put to them» (cpaBHeHme) u JoruUeckoe
oTpuliaHue (CIOHBI HE MPOU3BOAAT Men): «what quantities of honey they must
make!» (metadopa), akieHTupyomue nporuBopeune. JI. Kappomaom co3naercs
Meradopa, TOCTPOCHHAsT Ha HWHBEPCHM, OTPUUAIOLIEH  OOIIENPUHSTHIC
napamMeTpbl — TMOpXaloUIMe CpPeAr LBETOB CIOHBI, COOMPAIOIIME HEKTap H
JieNaronMe MeJl, MOXOXKHE Ha IMYes; OrPOMHBIE LBETHI, MOXO0XXKHWE Ha J0Ma,
ToJIbKO Oe3 Kpwimu 1 Ha ctebie: «And what enormous flowers they must bely
«Something like cottages with the roofs taken off, and stalks put to them».

OueBHUHBIC TMPOTUBOPEUHUS CTUMYJIUPYIOT MBICTUTEIbHBIE IPOIIECCHI,
Amuca  cHoBa  oOpamiaercss K (OHOBBIM  3HAHMSIM,  BKJIIOYAETCS
MIPOTHO3UPOBAHUE, BHICTPAUBACTCS aJITOPUTM TOBEICHUS.

S3pIkOBass Wrpa MpOSBISIETCS Ha TpaduyeckoM, TpaMMaTHYECKOM U
aexcudyeckoM ypoBasx: «l won't JUST yety. JI. Kapposn, Beiaensis rpaduyecku
cioBo «JUST», mpuberaer K JOrMYECKOMY OTPHUIAHHIO, HAMEPEHHO
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HETPaIUIIMOHHO UCTonb3ysd «JUST» u «yety B ogHOM NIpeMIoKEHUU, KaK Obl
«crankuBas» uX 3HaueHHA. «JUST» wucnomb3yeTcss B YTBEPAUTEIBHBIX |
BOTIPOCUTEIIBHBIX MPEAIOKECHUAX, a «Yel» — TOIBKO B BONPOCAX U OTPHUIIAHUSIX.
Bripaxkenue «(not) just yet» — manmoma, 3HaYeHHE KOTOpO# «not now but
probably quite soony» [Oxford Learner’s Dictionaries http].

[TogoGHOTO poOJa pacCyX ACHHUS — TIOIMBITKA OCMBICIUTH CUTYallMiO0 W
IPUCTIOCOOUTHCS K HOBOM mHGpopMaruu. braronaps cnabo chopMupoBaHHBIM
CTEPEOTUITHBIM CBSI3IM CO3HAHHE TIEPEHECIIO TMPU3HAKK OJHOTO OOBEKTa Ha
JIPYroi HAa OCHOBE MOJyYEeHHON MH(OPMAITUU: €CIIM CJIOHBI JIETAIOT, TO OHHU KaK
m4esbl U IPYTHe HaceKoMble OyIyT HempeMeHHO «oky4arb»: «It'll never do to
go down among them without a good long branch to brush them away —... only
it was so dusty and hot, and the elephants did tease so» [Carroll http]. Ha
caMoM Jielie BCe He TaK MPOCTO.

[Ipuanmas Bo BHMMaHHMe TOuKy 3peHus B.M. Kapacuka, «moHnManue
JUCKypca KaK TEKCTa, MOrPYyKEHHOTO B CUTYaIUIO OOIICHUS, .../[aeT OCHOBAHUE
BBIJICIIUTh W OINHUCATh pa3IMYHbIC KOMMYHHKAaTHBHBbIC cuTyarun» [Kapacuk
http]. ITonaraem, 4To MBICITH AJIUCHI CIIEAYeT HHTCPIPETUPOBATh, ONMUPASICh Ha
3a3epKaJIbHYIO JIOTHKY IIaXMaTHOTO KOPOJEeBCTBa. Hampumep, MHOTO3HAYHOE
CIIOBO «to go»: t0 go through, to go down, to go on (¢ppa3oBsie riaarosnsl): «to go
through» — mpoiitn aucranuio 6e3 mopaxkenuit [Multitran http]; «to go downy
— mpourparh mnapturo [Multitran http]; «to go on» — yrparuth YyBCTBO
omacHoct B mo3unmu [Multitran  http]. OOmeynorpedbuTensHbie  clloBa
MpeBpamamTcs B ImaxMatHble TepMHuHBL: «JUST» — OUThCA B MIaXMaTHOM
noeauake [Multitran http]; «check/checking» — o00BsBUTH mIax, IIAXOBaTh
[Multitran http]; «to run down the hill» — nemeunsiit npopsis [Chess Variants
http]; «Branch» — BapuaHT — «cepusi XOJOB, JIOTHYECKH CBSI3aHHBIX MEXIY
co6oi» [Multitran http]. IllaxmaTHas TepMuHOIOTHS TPAaKTyeT «funy — chIrparh
NapTUIO paau coOCTBeHHOTO paspiedenus [Multitran http]; «walk» — BeriiTu B
yemnuonsl [Multitran http]; «toss» — sxpebuii, cooTBeTcTBeHHO «t0SS the head»
opocuth xpebuit [Oxford Learner’s Dictionaries http]; «hot» — manpsoxennas
0opbba B xoe maxmatHoro 6os [Multitran http].

B stom cnyuae ¢paza Ammcer «It'll never do to go down among them
without a good long branch to brush them away —... only it was so dusty and
hot, and the elephants did tease so!» [Carroll http] npuoGperaer coBepieHHO
nHoe 3HaueHue. Berpeua co Crnonamu He mo3Bojimia Obl Ilemike gBUTATHCS
JaJibllie, K HAMEUYCHHOU 1ICJIH.

JI. Kapposut, HaMepeHHO Wrpas 3HAYCHUSMHU CJIOB, MPOTHBOIIOCTABIISS
NpsMbIC U TICPEHOCHBIC CMBICIBI, C OJHOH CTOPOHBI BHUPTYO3HO CO3/1acT JIBa
MPOCTPAHCTBA, JBAa MHUPA, CYIICCTBYIONIMX OTHOCHTEIBHO APYr Jpyra, a C
JIpPYrol — OIMCBIBACT MBICIUTCIBHBIM TPOLECC TMPUHATHS  PEIICHHUS,
pE3yNbTaTOM KOTOPOTO SBJISIETCS BHIOOP MHEHHUS, CTPATETUU TOBEICHUS W3
MPEIIOKEHHBIX anbTepHaTHB. [[laxmaTel — orudeckas urpa, npaBuia KOTOPOM
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PErIaMeHTUPYIOT HE TOJIbKO MEPEIBIKEHUE (UTYpP, HO U MOBEICHUE UTPOKOB,
CyllbH, TJI€ KOHTPOJIUPYETCS BPEMs, MCXOJ UIPbl 3aBUCHUT OT IMPABHIIBHO
BBIOPAHHOM CTpAaTEeTUU IaXMAaTHOW OUTBBI.

[Ipuberas k mnpuemy anture3nl, JI. Koppomn crunuctuyecku
MOAYEPKUBAECT MPOTUBOPEUMS, KOTOPBIE UCIHBITHIBAET AJuca, cTosimas nepen
BeiOopom: «l think I'll go down and — no, | won't JUST yet», she went on,
checking herself just as she was beginning to run down the hill... — «| think 1'll
go down the other way,» she said after a pause...» [Carroll http].

[maron «willy wucmonesyercs s Belpakenus smorumii. [Ipuuem, B
KpaTKoil (Qopme OH BBIpaKaeT TUIUYHOE, IMOBTOPSIONIEECS MACHCTBHE Kak
MOJIOKUTENBHOTO, TAK U OTPUUATEIBHOTO XapaKTepa, Kak NpPHUIATHOE, TaK H
HENPUATHOE, a TaK)Ke HEIOBOJICTBO U pazapaxenue. Anuca (Ilemka) Obuia
OYEHb HEIOBOJIbHA MEPCIEKTUBON Mpourpatb. OLEHUB MpoOIeMy, BO3MOKHBIE
BAapUaHThl TOBEJCHMS, JI€BOUKA B IIPOLIECCE BHYTPEHHETO AMAIOra C CaMoOM
co0oil MpUHUMAET paloHajIbHOE AJs Hee peuieHne. CTeneHb YBEPEHHOCTH B
NPUHATOM PEIICHUH MoATBeprkaaeTcs ynorpednenuem uanomsl: «It'll never do
to go down among them...», cupHOE skenanue — IMpaTUIECKON KOHCTPYKIHEH
«I do so want to get into the Third Square!» [Carroll http].

[To3naBast mup, peOGeHOK HaOJIOAAET, UCCIEAYET, OOIaeTcsa. IT0 — TpU
o0si3aTeIbHbIC YCIOBUS, 00ECIIEYNBAIOIINE KOTHUTUBHYIO JE€ATEIBHOCTD.

[MpumeuarenbHo, 4To B mepBoii kuure «Alice’s Adventures in
Wonderland» dyneca, Tpancopmaimy IpOUCXOASIT ¢ caMOd AJIMCOH C TOTO
CaMOro MOMEHTa, KaK OHa MpOBAJIWJIACh B Kpoiuubio Hopy. HaOmomas wu
uccienyst MUp, A€BOYKa TO YMEHbIIAJIAach, TO YBEIUUMBAIACh BCAKUHN pa3, Koraa
CTaJIKMBaJlach € MpoOJeMoill WM 3ajgadeil, TpeOyromeil NpUHATUS PEIICHHS.
[TproOpereHHble 3HAHUS WU3MEHSIOT, KOPPEKTHUPYIOT M PACHUIMPSAIOT TPAHULIBI
CO3HaHMsI, IPEBPAILAIOTCS B CTPYKTYPbl OECIIEHHOTO OMbITa, HEOOXOAUMOTIO JUIs
OOIICHHUS.

B nepBoii kaure Bo Bpems npedbiBanus Anucel B Ctpane Uynec coObITHs
IIPOUCXOJAT IOCIEN0BATENBHO, B OTAEIBHBIX JIOKALUAX, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT
HE3aBUCUMO JIpyr oT Apyra. Kaxnas u3 Hux cBszaHa ¢ Anucoid. KOrHUTUBHBIM
IPOLIECC HANpaBJIeH Ha CyOBbeKTa.

Bo Btopoit kaure «Through the Looking-Glass and What Alice Found
There» M0OXHO TIPOCIIEANTH MBS PENPE3CHTATUBHBIE TUIOCKOCTH: MHP AJIUCHI U
MUp 3a3zepkaiibs (IaXMaTHOE KOPOJICBCTBO), HAXOISIIUECS APYT OTHOCUTEIBHO
Jpyra B COCTOSIHUM JIOTMYECKOTO OTpulaHuA. [IpM KOHCTAaHTHOM COCTOSIHUH
Anvchl MBI HaOJIIOIa€M MHBEPCUIO MPOCTPAHCTBA OKpyxkaromiero mupa. OHO
MOCTOSIHHO U3MeHsieTcs: U Tpancopmupyerca. CyObeKT mpruoOpeTaeT OMNbIT IS
OOIIEHUSI, KOTOPOE SIBISIETCA TPEThUM M OOSA3aTeIbHBIM YCIOBHEM MO3HAHMS
OKpykarouero Mupa. KOrHUTUBHBIN NPOLIECC HAIIPABIIEH HA OKPYXKAKOLIAKN MU
U €ro B3aUMOJEUCTBUE C CyObeKTOM. M3MeHeHue Cco3HaHMs, XOJa CBOMX
MBICJIEH, BJICYET HU3MEHECHUE MHpa. MOXKHO yTBEpXKAaTh, 4YTO OCO3HAHUE
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U3MCHCHHI B ce0e eCTh OCO3HaHHE ceOsl, CBOCTO MHUpA, YTO MPHBOIUT K
OCO3HAHHMIO M3MCHCHHUH B MHUpPE M OCO3HAHHUIO CeOsl B OKpYIKAlOIIeM MHPE.
[Iporiecc B3aMMOOTHOIICHUS CYOBEKTAa C OKPYKAIOIIMM MHPOM BEICT K
MeTadopudeckoMy nepeocmbiciennto nadopmanuu. «|l think 1'll go down and —
no, I won't JUST yet...» — noruyeckoe OTpHUIlAHWE CHUTHAIU3UPYET OO
YCTAaHOBJICHUH OajlaHca, TOXJIECTBa MEXKIY JIBYMS MOJCISIMH peallbHOCTH. B
npumepe «Besides, | do so want to get into the Third Square!» [Carroll http]
¢dpa3oBbIii raaros «to get into + objecty peanusyer cBoe 3HaUEHUE «OKA3aThCH,
OYYTUTHCS» B CTPYKTYpE 3M(PATHIECKON KOHCTPYKIIUH C TJIar0JIOM YKCIIaHHS.

B cemaHTHKe (pazoBBIX IJIAr0JOB COACPIKHUTCS HE TOJNBKO yKa3aHHE Ha
JeHCTBHE, HO M HA CIIOCOO €ro BBIMOJHCHHS, MMIUIMIUTHO WM SKCIUTHIMTHO,
T.C. «IEPEMEIICHNE», COOTBETCTBCHHO, JUISI ITOTO HCIIOJIB3YETCSl ITOCIIEIIOT
«intoy», MoaU(pUIMPYIONIHI 3HaUYeHUE Tiaroya «t0 get» u uaeHTUOUIUPYIOIINI
HampaBJICHUE JBWKCHUS — «BHYTPb, B IICHTP», HMEET IEPEOCMBICIICHHOE
3HavyeHHe. Kak W3BECTHO, MEPEOCMBICICHUE 3HAYCHHUS MOPOXKIAAaeT MeTadopsl.
Bouiee Toro, «to get intoy» u «square» — maxmarHbie TepMuHbL LleHTp Kinetku 03
— MO3HUITHS TTEIIKH.

B crnenyromem mpemioxenun: S0, with this excuse she ran down the hill
and jumped over the first of the six little brooks [Carroll http] — riaroser «ran
downy, «jumped over» yka3pIBalOT Ha CMeHy KoopaumHaT. [aronm «jumped
over» o0o03HauaeT JIMHEHHOE TMEepeMEIIeHue, HO OIHOBPEMEHHO SBJISCTCS
IIAXMAaTHBIM TEPMHUHOM — TaK MOYKET XOIUTh IECIIKAa W OPyrHe IMaXMaTHBIC
Gurypsl, 4TO B CBOIO ouepes mopoxkaaet Meradopy. Meradopa the first of the
six little brooks, ynomunaemast panee (Ch. 1), cpaBHMBaeT MaJeHbKUE PYYCHKH
C rpaHUIlaMH KJICTOK IaxmatHoro moJjisi. Beipaxkenue «jumped over the first of
the six little brooks» — meracdopa urpsl B miaxMaThl: TEIIKa c/Ieaia MepBbliid X0/
Ha d3, a Anmuca-Ilemika, «mepenpbirHyB» B JAPYTyH pPeaibHOCTh, Havajga CBOU
IyTh K BOCbMOM JINHHH.

O0cy:kneHue pe3yibTaToB.

B pesynbrate wucciaemoBaHus HEOOJBIIOTO (parMeHTa JUTepaTypHOI
CKa3Kd MbI MOJYYHJIM BECbMa HHTEPECHBIC PE3YJIbTaThl, KOTOPBIC HIPAIOT
BAKHYIO POJIb B MOHMMaHUM ceKkpeToB mnpousBenaeHuilt JI. Koappomma. Crout
3a7yMaThCsl, a JCHCTBUTEIBHO JM HOHCEHC — 3TO TO, YTO JIMIICHO CMBICIA.
Bo3MOXHO, 3TO BCEro JHIIL TO, YTO HE YKIAAbIBacTCI B CTaHJIapTHHIC,
OOLIENTPUHSTHIE PAMKH.

B ocHOBe mpowu3BeneHHS HHBEPCHS, IPUYEM HAPSIIy CO CTHIMCTHYECKOM
HaOJIIOIaeTCs JIOTHMUYECKass WMHBEpPCHs, 00a BUIA WHBEPCUH HUMEIOT OOIIYIO
XapakTEPUCTHUKY  —  M3MEHEHHE  NPHUBBIYHOTO  IOJOXKEHHS  BEIICH.
CTuucTryecKass WHBEPCUS KaK JIMHTBUCTHYCCKUH (EHOMEH, HapyIIaroIas
OOBIYHBIN TOPSIOK CJOB, OPraHU3yeT CTPYKTYPY IHPEIIOKEHHUS, COYeTaeT
rpaMMaTHYECKYI0 U IKCIPECCUBHYIO (DYHKIIUIO, MOPOXKIast JAOMOJHUTEIbHBIC
CMBICIIbI, CTHUMYJHUPYET MBICIUTEIbHBIC ONEpalud B CO3HAHMM YHTaTEsICH,
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MOABOAUT K TIIOHHMMAaHUIO aBTOPCKOTO MHMPOBO33PEHHUS, CKPBITOM HJIEH
MIPOU3BEACHUS, IEPECMOTPY NMOHITUI U LIEHHOCTEM.

JI. Koppomn mnpuberaer K JIOTMYECKOM HMHBEPCUM WM JIOTHYECKOMY
OTpHIIaHuto, (OT JaT. INVersion — mepeBopaynBaio), KOTOPOE JeliaeT UCTUHHOE
BBICKA3bIBAaHUE JIO)KHBIM M, HA00OPOT, JOKHOE — UCTUHHBIM. B ocHOBe Takoii
JIOTMKH MPUHLIMII OMIO3ULHN «HA3bIBAI0 — OTPULIAD», «HATUYHE — OTCYTCTBHEY,
€CM clieloBaTh 3azepkalbHOM joruke JI. Kappoiia — «u3 NONSense nenaro
Sense.

Hcnonbs30BaHWEe WMHBEPCUU PA3HOTO BUAA MPUBOAUT K CO3JAHHMIO JIBYX
NapaJyiebHbIX MHUPOB, CYIIECTBYIOIIMX OTHOCHTEIBHO Jpyr JApyra H
XapaKTEPU3YIOIIMXCSl TAKUMHU NTapaMeTpaMH, Kak BpeMs U MpocTpaHcTBO. OHU
abCTpaKTHBI U HEMOCTOSIHHBI, YCTAHABJIMBAIOTCS CIEIYIOIINE TUIIBI ONIO3ULIMIA:
peabHBIM MUp — MHp IIaXMat; 00JIbIIOE — MAJIOE  T.I.

@®eHOMEH WuIpbl MPEACTaBIsAET OCOObIH HHTEPEC M CBS3BIBAETCS C
pa3BUTHEM KOTHUTHBHBIX U COIMAJBHBIX CIIOCOOHOCTEH denoBeka [CMHpHOBa,
CokonoBa, Illenna http]. B wurpe netu, «IpUTBOPSACHY, MPOKHUBAIOT,
UMUTUPYIOT COOBITHA C pealbHbIMU JelcTBUSIMU. HMrpa mposiBisieTcss B
KOMMYHUKATUBHON CUTyallid, XapaKTepU3yeTCsl 3a/IaHHOCTBIO MAPaMETPOB U
IpaBuJl, JErKOCThIO, HEMPUHYKJICHHOCTBIO, YCIOBHOCTBIO, IOCTABISET PagOCTh
Y YJIOBOJIbCTBUE OT BBITIOJIHIEMOU €ATETbHOCTH.

B npousBeaeHnM s3bIKOBask UTpa SIBISIETCS OCHOBHBIM XYA0KECTBEHHBIM
OpUEMOM U TMPOSBISAETCA HA BCEX YPOBHAX TEKCTA: CTUIMCTUYECKOM,
rpaMMaTHYeCKOM, (OHETHYECKOM, TIpaduueckom, JekcuueckoM. B ocHoBe
JIEKCUYECKOW UTPhI — MOJIMCEMUS, IPUBOIALIAS K UTPE CO cMbIciamMu. Metadopa
ABJISIETC ~ BAXKHEHIIMM  KOTHUTHUBHBIM  MEXAHU3MOM,  ONPEAEIISIOIINM
IBPUCTUYECKYIO (YHKIHUIO s3bIKa. BeAkuil pa3 CTankuBasch C MOUCKOM
ONTUMAJILHOTO PEIICHUsI KOTHUTUBHOM 3a/1aud, OILIEHUB MapaMeTphbl CUTYallHH,
ee Tpu3HaKW, peOdeHOK Tmpuberaer K MeTahOpPHUUYECKOMY MBIIUICHHUIO.
O6pa3oBaHNI0 HOBBIX MEX(PPEHMOBBIX CBS3€H CIOCOOCTBYET OTCYTCTBHE
CTEPEOTUITHOTO MBIIUIEHUS, CHOCOOHOCTh CpaBHUBATh HecpaBHUMoOE. [
peOeHKa He COCTaBJIsIET 0CO0Oro TpynAa MPEeBPAaTUTh MYENly B CJIOHA, a CJIOHA B
maxmarayto gurypy, Anucy B Ilemiky, a 3arem B Koposeny.

Cnegyer akueHTUpOBATh BHHMAaHHME Ha KOHUENTyaJlbHOW MeTadope
«MO3HaHue» — ImyremecTBue Anucel 1o 3aszepkanbro. JI. Kappomnm npoBoaut
aHAJIOTHUIO Tpoliecca MO3HaHUs MUpa peOEeHKOM U Urpoi B maxmatsl. [lo3Hanue,
KaK M [IaxmaTHas Wrpa, periaMeHTHpPYeTcs MpaBWIaMH U 3aKOHAMH,
HEOOXOJAMMOCTbIO BBIOOpAa M TMPHUHATUS PEIICHMs, HO, KaK M3BECTHO, MHOTAA
mpaBuja MOTYT HapylmiaThCs, W TorAa aOCypIHOE CTAaHOBHUTCS JIOTUYHBIM,
MaJICHPKO€ MOJXKET OBITh OOJBIINM, MEIJICHHOEC OBICTPHIM W HA0OOPOT.
[TozBonum mpenmonoxuth, uro JI. Kopposi, obOpamasich K KOHIIENTYalbHOM
MeTadope m1axMaTHOM Urphl, BUJIEN B3aUMOCBS3b Mpollecca MO3HAHUS U UTPHI B
maxMarbl. JTa JAPEBHSS UIPa Pa3BHBAET JETCKOE IMO3HAHME, aHATUTUYECKOE
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MBIIJICHWE, YYUT TOCTAaHOBKE €M, CIIOCOOHOCTH pEelIaTh IOCTaBICHHBIC
3aJlayy, yJIydlllaeT BepOaibHble HABBIKU M HABBIKM KPUTHUYECKOTO MBIIUICHHUS,
oOy4JaeT JOTUKe, TaKTHUKE, CTpaTeru, yMEHHIO TepIieTb HEy/auyu, pa3BUBAET
YMCTBEHHBIE U MaTEMaTUYECKHE CITOCOOHOCTH U T.]I.

JI. Kepposut co3main cBoro Mojielb no3HaHusi. KorHuTuBHas A€SITENIbHOCTD
MaJIEeHbKOI'O MCCJIEIOBATENsl 00ECIEeUNBAETCS TPEMs YCIOBUSMHU: HAONIOACHUE,
UCCJIEIOBAHNUE U OOILIEHHUE.

HaGnromas u uccnenys mMup, peOCHOK CTaJIKHUBACTCS C MPOOIEMON WIIH
3amaveid, Tpedyromeil npuHATHs pemieHusi. KorHuTUBHBINA mpoliecc HampaBiieH
Ha cyOobekTa. [IpnoOpeTeHHbIe 3HaHUS U3MEHSIOT, KOPPEKTUPYIOT U PACIIUPSIIOT
TPAHMIIBI CO3HAHHUS, MPEBPAIIAIOTCA B CTPYKTYpbl OECIEHHOTO OIIbITa,
HEOO0XO0UMOro 11 OOUIEHUsI. DTO — TPEThE U 005A3aTEIBHOE YCIOBUE MTO3HAHUS
OKpy»xaromero mupa. [ns nereit — ato urpa. Ee npaBusia oOBACHAIOTCA MPH
IOMOIIM S3BIKOBBIX CTPYKTYp, HEOOXOIMMBIX JJI MpPaBHJIBHOIO pPEUYEBOrO
oO1ieHus, coaepkamux 3HaHust o Mupe. Kak Tonpko peOEHOK BKIIOYAETCS B
UIPYy, OH MTHOBEHHO COIJIALIAETCS C IMpPaBUJIAMU, JUKTYEMBIMH UIPOH, T.€. C
napamMeTpaMM CUTYalllH, TOACTPAaNBAsICh MO/ 3aJaHHBIC YCIOBHS IESITEIIBHOCTH.
B 3TOM ciiydyae KOrHUTHBHBIN MPOLIECC HAIIPABIIEH HA OKPYKAIOIIMK MUP U €ro
B3aUMOJIEUCTBHE C CyOBEKTOM. MOKHO yTBEPKIaTh, YTO OCO3HAHUE U3MEHEHHI
B ce0e ecTb OcO3HaHWe ceOs, T.e. CBOEr0 MHUpa, YTO MPUBOJUT K OCO3HAHUIO
M3MEHEHUI B MUPE U OCO3HAHUIO ce0s1 B OKpYKaroleM Mupe. UToObl OUyTUTHCS
B UI'pe, HEOOXOAMMO MEPEUTH OT YPOBHSA MATEPHAIBHOIO K YPOBHIO MBICIU U
HAay4UTbCsl ONEpUpoBaTh MeTadopamMu, B KOTOPBIX 3aKIOYEHA Wrpa CJoB,
koTopsbie JI. Kapposn HCKyCHO HCTIONB3YET AJIs CO3[JaHUsI UTPOBOM CUTYALIMH.

3akJ/roueHue.

Taxum o0pa3om, B mpolecce COBMECTHOM JESATENBHOCTH CO B3POCIHbBIMH,
MIPOTEKAOIIEH B UTPOBOM (popMe, AETH HE TOJHKO YCBAMBAIOT OOIICCTBEHHBIM
ONBIT, HO M OBJAJECBAIOT S3BIKOM Kak 3HAKOBOW cucteMoi. CHMBOJIBI
IpUOOPETAIOT LIEHHOCTb, T.K. MO3BOJISIIOT CBA3BIBATH B CO3HAHUU OIPE/IETICHHOE
NOHATHE (MEHTaJbHBIM WM BU3yallbHBIM 00pa3 cojep)kaHus) C JaHHBIMU
cumBoiamu  (obpazom  dopmer). Ilo Mepe ycloKHEHHS — XapakTepa
B3aMMOOTHOIICHUN C OKPYKaIOMIMM MaTepHalbHbIM MHUPOM Yy peOeHka
BO3HHMKAET MOTPEOHOCTh MBICIUTh HE TOJBKO MOHATHUSIMH, IPOCTHIMU OOpa3amu
coJlep>KaHMs, BOZHUKAET HEOOXOAUMOCTh (POPMUPOBATH KATErOPUHU, YTOOBI HE
TOJIbKO Ha3bIBaTh, HO U BBIPAXKATh CBOE OTHOILLIEHUE K MUPY.

Korpa pebenkoM ycBamBaeTcst OINpeAesIEHHOE KOJIMYECTBO JEKCUUYECKUX
CAVHMI], a €ro SI3bIKOBOE CO3HAHWE paCIoJiaraeT HabOpOM TpaMMaTHYECKUX
CTPYKTYp WJIA MOJENEH, ONMUCHIBAIOIINX ACHCTBUTEIBHOCTD, TOIIa BO3HUKAET
CHOCOOHOCTh CpaBHUBATh 00pa3bl, WHTEPIPETUPOBATH JEUCTBUTEIBHOCTD,
co3JaBasi HOBbIE KOHLENTHI. Pe3ysbTar KaTeropu3alnuy BEIET K YCTaHOBJIEHUIO
CEMAHTUYECKUX aHOMAJIUWA WJIW NIAapaI0KCOB, MPEACTABICHHBIX U BBIPAKEHHBIX B
IIpOLIECCE€ B3aMMOOTHOLIEHUS C OKPY’KAIOIIUM MHPOM, YTO, B CBOKO OYEpENb, B
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pe3yibTaTe TOBTOPHOM KOHLENTyaldW3allud BeAeT K MeTadhopruuecKoMy
MEPEOCMBICIICHUIO HH(OpMAIUH.

Urpa cnoB J1OMaeT YCTOSABIIMECA MPAaBWIA, MOJEIU, CTEPEOTHUIIBI,
pa3pylaeT 3HaKOBYIKO CHCTEMY, CO3JaHHYIO TPaJUIMEN, OTCYTCTBUE CMBbICIA U
3HaueHUd BeAeT K JedeKkTy KoMMmyHuKanuu. I[lpm »ToM nocTturaercs
KoMudeckuii 3¢pGEeKT W CO3MaloTCs SPKHUE HEOOBIUHBIE O00pasbl, HECYIIHE
CEPbE3HYI0 CMBICIOBYIO Harpy3Ky. SI3pIkoBasi urpa IO3BOJISIET W3BJIEKATh
0COOBIC TIYOWHHBIE CMBICIIBI, OTpa)arolue CHenu(puKy B3aMMOOTHOIICHUN
NpEAMETOB MHpA, WHJIUBUAYAIBHOTO BOCHPHUATHUS M WHTEPHpPETAlMd MHpa
CYOBEKTOM C yYETOM €r0 SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHHSI U MUPOBO33PEHUS.

B ocnHoBe mureparypHor ckaszku JI. Kopposma nBe KOHIENTyalbHBIE
Metadopsl: MeTadopa «MO3HaHHE» U MeTadopa MIAXMATHOM UTPHI, €IUHCTBO
KOTOPBIX MPOSBIISIETCS B OTHOIIEHUM MEHTAJIbHBIX HpoueccoB. OHU OTpaKaroT
JTUAIEKTUYECKYI0 CBSI3b Mpoliecca IMO3HAHUS W WUTPOBOM JIESTEIBHOCTH Ha
paHHEM JTare pa3BUTHS cyObekTa. MeTadopbl UTPalOT BaXKHYIO POJIb CPEACTBA
CO37aHUSI HOBBIX CMBICJIOB, COJIEp>KaHUS W3 MHOTOYHMCIICHHBIX (parMeHTOB
cyOBeKTUBHOTO ombiTa. MeTadopa, OCHOBaHHAsI HA aHAJIOTUH, MTO3BOJISIET HAUTH
M YCTaHOBUTh CBSI3b 3HAKOMBIX HMCXOIHBIX JJIEMEHTOB. MeXaHU3M
acCOIMMPOBAaHUS OO0ECIEUMBAET TOWCK U YCTAHABIMBACT CBSI3U MEXKAY
CTPYKTYpaMH OMBITa, YTO CBSI3aHO C MEHTAJIbHBIM W SMOIUOHAIBHBIM MHUPOM
cyOBbeKTa.
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